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See the notice on TED website

330555-2026 - Konkursas
Vokietija – Viešojo kelių transporto paslaugos – Linienverkehr mit Kraftfahrzeugen - ´Moor-
Express`
OJ S 92/2026 13/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Stadt Bad Aibling
E. paštas: p.beutler@loesungenfinden.org
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Laisvalaikis, kultūra ir religija

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Linienverkehr mit Kraftfahrzeugen - ´Moor-Express`
Aprašymas: Linienverkehr mit Kraftfahrzeugen nach § 42 PBefG - ´Moor-Express` Der 
etablierte ´Moor-Express` ist in Bad Aibling ein innerstädtischer Busbetrieb, der Gäste wie 
auch Bürger/innen in einem festen Fahrplan befördert. Die Leistung des Busbetriebes wird 
extern erbracht als Vertragsleistung. Der laufende Vertrag endet zum 28.02.2027 und wird 
hiermit neu ausgeschrieben. Die Leistung besteht aus einem Los und ist nicht weiter in Titel 
unterteilt.
Procedūros identifikatorius: b283af47-cd28-4535-8257-50bfb1929589
Vidaus identifikatorius: 2026-AIB-001
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 60112000 Viešojo kelių transporto paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 60130000 Specialiojo keleivinio kelių transporto paslaugos, 
60100000 Kelių transporto paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Wilhelm-Leibl-Platz 3  
Miestas: Bad Aibling
Pašto kodas: 83043
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rosenheim, Landkreis (DE21K)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YA6MKHC#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/330555-2026
mailto:p.beutler@loesungenfinden.org
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2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Linienverkehr mit Kraftfahrzeugen - ´Moor-Express`
Aprašymas: Der/die Auftragnehmer(in) befördert Menschen gemäß des in Anlage 3 - Fahrplan 
genannten Zeiten und Haltestellen. Die Beförderung hat pünktlich zu erfolgen. Die 
Beförderung ist mit geeigneten Kraftfahrzeugen/Kraftomnibussen1 an allen in Anlage 3 - Fahr- 
plan genannten Tagen (Montag - Samstag; Sonntag optional) durchzuführen. Der/die 
Auftragnehmer(in) stimmt sich vor Auftragsdurchführung mit der Stadt Bad Aibling bzw. der 
ausschreibenden Stelle AIB-KUR GmbH & Co. KG ab und macht sich vor Ort ein Bild von der 
Situation. Der/die Auftragnehmer(in) anerkennt die jeweilige Verkehrs- und Parksituation 
entlang der Linienführung gem. Straßenverkehrsordnung (StVO) als Leistungsbedingung. Der
/die Auftragnehmer(in) hat die telefonische Erreichbarkeit der zuständigen Ansprechpartner
/innen bzw. Koordinatoren/Koordinatorinnen (Fahrdienstleitung) täglich von 7.30 Uhr bis 18.30 
Uhr sicher zu stellen (Anwesenheit / kein Anrufbeantworter). Zu der von dem/der 
Auftragnehmer/die Auftragnehmerin(in) geschuldeten Beförderungsleistung gehört auch die 
Hilfe beim Ein- und Ausstieg der zu befördernden Personen in das Fahrzeug hinein bzw. aus 
diesem heraus. Das Rauchen im Fahrzeug ist generell untersagt. Für die Beförderung sind 
ausschließlich Fahrzeuge einzusetzen, in denen generell nicht geraucht wird. Der/die 
Auftragnehmer(in) stellt sicher, dass das jeweilige Fahrpersonal gesundheitlich in der Lage ist, 
seinen Fahrdienst auszuführen. Insbesondere ist darauf zu achten, dass der/die Fahrer/in, 
solange sie oder Angehörige ihrer häuslichen Gemeinschaft an einer übertragbaren Krankheit 
im Sinne des Infektionsschutzgesetzes leiden, die Fahrtätigkeit nicht ausüben dürfen. 
Insbesondere hat der/die Auftragnehmer(in) die Regelungen des § 9 BOKraft einzuhalten. Der
/die Auftragnehmer(in) sorgt dafür, dass die Vorgaben des Allgemeinen 
Gleichstellungsgesetzes und vergleichbarer Vorschriften ausreichend bekannt und 
konsequent beachtet werden. Der/die Auftragnehmer(in) ist verpflichtet, eine geeignete 
Person mit der Koordination des Fahrdienstes (Fahrdienstleitung) zu beauftragen. Es die 
Aufgabe der Fahrdienstleitung, während des Fahrbetriebes im Zweifelsfall jederzeit 
erreichbarer Ansprechpartner zu sein für die Auftraggeberin, um situationsgerecht zu 
reagieren.
Vidaus identifikatorius: 2026-AIB-001

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 60112000 Viešojo kelių transporto paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 60130000 Specialiojo keleivinio kelių transporto paslaugos, 
60100000 Kelių transporto paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Wilhelm-Leibl-Platz 3  
Miestas: Bad Aibling
Pašto kodas: 83043
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rosenheim, Landkreis (DE21K)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
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Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis über eine Gewerbeanmeldung oder den Eintrag im 
Handelsregister oder Nachweis als eingetragener Verein (nicht älter als 12 Monate) 
Firmenprofil / Unternehmensdarstellung A. Haupttätigkeit des Unternehmens B. für den 
Auftraggeber zuständige Niederlassung Haftpflicht, Datenverarbeitung, Verbindlichkeit 
Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung (Deckungszusage und Deckungssumme) mit 
mind. 1 Mio. für Sach- und 3 Mio. für Personenschäden je Schadensfall Nachweis der 
Mitgliedschaft einer Berufsgenossenschaft (nicht älter als 12 Monate) Eigenerklärung zu § 123 
GWB Eigenerklärung AentG Verpflichtungserklärung zum Mindestentgelt 
Verpflichtungserklärung Datenschutz Eigenerklärung zum BMWK-Rundschreiben vom 
14.04.2022

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zu den Sozialversicherungen, bei denen die 
meisten MitarbeiterInnen versichert sind Bescheinigung in Steuersachen (Finanzamt)

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzliste Aussagefähige Vorstellung gleicher 
Dienstleistungen für eine Referenzkundschaft mit a. einer vergleichbaren Linenlänge und 
Fahrtenfrequenz sowie b. als touristischer Bedarfsverkehr unter detaillierter Angabe der 
erbrachten Leistungen, Vertragsdauer sowie Benennung eines Ansprechpartners|einer 
Ansprechpartnerin mit Telefonkontakt. Nachweis positives, erweitertes, behördliches, 
polizeiliches Führungszeugnis (nicht älter als 6 Wochen) des eingesetzten Fahrpersonals; 
alternativunterzeichnete Zusicherung, dass der Nachweis unmittelbar nach erteiltem Zuschlag 
nachgereicht wird. Nachweise gültiger KFZ-Haftpflichtversicherung für die vorgesehenen 
Fahrzeuge; alternativ unterzeichnete Zusicherung, dass der Nachweis unmittelbar nach 
erteiltem Zuschlag nachgereicht wird. Nachweise ´Erste Hilfekurse` des vorgesehenen 
Personals; (nicht älter als 12 Monate); alternativ unterzeichnete Zusicherung, dass der 
Nachweis spätestens drei Monate nach erteiltem Zuschlag nachgereicht wird. Gültige 
Bescheinigungen HU|ASU für die vorgesehenen Fahrzeuge; alternativ unterzeichnete 
Zusicherung, dass der Nachweis bis spätestens zwei Wochen vor Beförderungsbeginn 
nachgereicht wird. Deutschkenntnisse mindestens B1 alternativ unterzeichnete Zusicherung, 
dass der Nachweis bis spätestens zwei Wochen vor Beförderungsbeginn nachgereicht wird.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 4

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
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Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 02/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YA6MKHC/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YA6MKHC

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 24/06/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YA6MKHC
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 12/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Aufklärung und Nachforderung optional zu Nachweisen und Erklärung 
zu Eignung
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: Siehe § 160 III GWB - unverzüglich gegenüber der 
Vergabekammer nach Erkennen des Verstoßes gegen Vergabevorschriften im 
Vergabeverfahren; - spätestens bis Ablauf der Angebots-/Bewerbungsfrist bei Verstößen 
gegen Vergabevorschriften in der Bekanntmachung; - spätestens bis Ablauf der Angebots-
/Bewerbungsfrist bei Verstößen gegen Vergabevorschriften in den Vergabeunterlagen; - 
innerhalb von 15 Tagen nach Eingang der Mitteilung der Vergabekammer, der Rüge nicht 
abhelfen zu wollen; siehe § 135 II GWB - 30 Kalendertage ab Kenntnis des Rechtsverstoßes, 
spätestens jedoch 6 Monate nach Vertragsabschluss
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadt Bad Aibling
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadt Bad Aibling

8. Organizacijos

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YA6MKHC/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YA6MKHC
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YA6MKHC
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8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Stadt Bad Aibling
Registracijos numeris: DE131205215
Pašto adresas: Am Klafferer 4
Miestas: Bad Aibling
Pašto kodas: 83043
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rosenheim, Landkreis (DE21K)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Loesungenfinden.org
E. paštas: p.beutler@loesungenfinden.org
Telefono numeris: +49-22729089293
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Loesungenfinden.org
Registracijos numeris: DE243791624
Pašto adresas: Lindenstraße 3h
Miestas: Bedburg
Pašto kodas: 50181
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
Šalis: Vokietija
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkimo paslaugų teikėjas

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: DE 811335517
Pašto adresas: Maximilianstraße 39
Miestas: München
Pašto kodas: 80538
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

mailto:p.beutler@loesungenfinden.org
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: f3b9c634-9994-4c09-a0ce-0fd823d1c439  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 12/05/2026 12:56:50 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 330555-2026
OL S numeris: 92/2026
Paskelbimo data: 13/05/2026
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